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And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an
hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead
COrpses.
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And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an

hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead
COrpses.
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And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an
hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead
COrpses.
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And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an
hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead
COrpses.
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And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an

hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead
COrpses.
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And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an

hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead
COrpses.
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12 2K1_19:35 And it came to pass that night, tha2t5Ebrger o LORD went out, and smote in the camp of the
Assyrians an hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were]
all dead corpses.
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In that day shall there be a highway out of Egypt to Assyria, and the Assyrian shall come into Egypt, and the
Egyptian into Assyria, and the Egyptians shall serve with the Assyrians.
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In that day shall there be a highway out of Egypt to Assyria, and the Assyrian shall come into Egypt, and the
Egyptian into Assyria, and the Egyptians shall serve with the Assyrians.
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In that day shall there be a highway out of Egypt to Assyria, and the Assyrian shall come into Egypt, and the
Egyptian into Assyria, and the Egyptians shall serve with the Assyrians.
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In that day shall there be a highway out of Egypt to Assyria, and the Assyrian shall come into Egypt, and the
Egyptian into Assyria, and the Egyptians shall serve with the Assyrians.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_19/23_ISA_19_23/23_ISA_19_23.pdf

Verse Studies23 ISA 19 23 23_ISA_19_23 (6).html

In that day shall there be a highway out of Egypt to Assyria, and the Assyrian shall come into Egypt, and the
Egyptian into Assyria, and the Egyptians shall serve with the Assyrians.
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In that day shall there be a highway out of Egypt to Assyria, and the Assyrian shall come into Egypt, and the
Egyptian into Assyria, and the Egyptians shall serve with the Assyrians.
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23 ISA_19:23 In that day shall there be a highwZ-bift-otEGHIT Assyria, and the Assyrian shall comeinto
Egypt, and the Egyptian into Assyria, and the Egyptians shall serve with the Assyrians.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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23 ISA_37:36 Then the angel of the LORD werftFdrtfi.-3he3$ in the camp of the Assyrians a hundred and
fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead corpses.
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We have given the hand [to] the Egyptians, [and to] the Assyrians, to be satisfied with bread.


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_05/25_LAM_05_06/25_LAM_05_06.jpg

Audio Play 25 LAM 05 06 25_LAM_05_06 (3)-htmi

We have given the hand [to] the Egyptians, [and to] the Assyrians, to be satisfied with bread.
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We have given the hand [to] the Egyptians, [and to] the Assyrians, to be satisfied with bread.
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We have given the hand [to] the Egyptians, [and to] the Assyrians, to be satisfied with bread.
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We have given the hand [to] the Egyptians, [and to] the Assyrians, to be satisfied with bread.
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We have given the hand [to] the Egyptians, [and to] the Assyrians, to be satisfied with bread.
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25 LAM_05:06 We have given the hand [to] theE§)MidRs J8HT0] the Assyrians, to be satisfied with bread.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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Thou hast played the whore also with the Assyrians, because thou wast unsatiable; yea, thou hast played the harlot
with them, and yet couldest not be satisfied.
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26_EZE_16:28 Thou hast played the whore al st the ALS RS, because thou wast unsatiable; yea, thou hast
played the harlot with them, and yet couldest not be satisfied.
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And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,
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And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,
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And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,
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And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,
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And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,
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And Aholah played the harlot when she was mine; and she doted on her lovers, on the Assyrians [her] neighbours,
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26_EZE_23:05 And Aholah played the harlot wHdFdfe #3<Ini&! and she doted on her lovers, on the Assyrians
[her] neighbours,
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Wherefore | have delivered her into the hand of her lovers, into the hand of the Assyrians, upon whom she doted.
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Wherefore | have delivered her into the hand of her lovers, into the hand of the Assyrians, upon whom she doted.
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Wherefore | have delivered her into the hand of her lovers, into the hand of the Assyrians, upon whom she doted.
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Wherefore | have delivered her into the hand of her lovers, into the hand of the Assyrians, upon whom she doted.
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Wherefore | have delivered her into the hand of her lovers, into the hand of the Assyrians, upon whom she doted.
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Wherefore | have delivered her into the hand of her lovers, into the hand of the Assyrians, upon whom she doted.
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26_EZE_23:09 Wherefore | have delivered her Aethetahd of Rt 1overs, into the hand of the Assyrians, upon
whom she doted.
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She doted upon the Assyrians [her] neighbours, captains and rulers clothed most gorgeously, horsemen riding
upon horses, al of them desirable young men.
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She doted upon the Assyrians [her] neighbours, captains and rulers clothed most gorgeously, horsemen riding
upon horses, al of them desirable young men.
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She doted upon the Assyrians [her] neighbours, captains and rulers clothed most gorgeously, horsemen riding
upon horses, al of them desirable young men.
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She doted upon the Assyrians [her] neighbours, captains and rulers clothed most gorgeously, horsemen riding
upon horses, al of them desirable young men.
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She doted upon the Assyrians [her] neighbours, captains and rulers clothed most gorgeously, horsemen riding
upon horses, al of them desirable young men.
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She doted upon the Assyrians [her] neighbours, captains and rulers clothed most gorgeously, horsemen riding
upon horses, al of them desirable young men.
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26_EZE_23:12 She doted upon the Assyrians [} refgifadrsMi8btains and rulers clothed most gorgeously,
horsemen riding upon horses, al of them desirable young men.



Photo JPG 26 EZE 23 23 26_EZE_23_23 (2).html

The Babylonians, and all the Chaldeans, Pekod, and Shoa, and Koa, [and] all the Assyrians with them: all of them
desirable young men, captains and rulers, great lords and renowned, all of them riding upon horses.
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The Babylonians, and all the Chaldeans, Pekod, and Shoa, and Koa, [and] all the Assyrians with them: all of them
desirable young men, captains and rulers, great lords and renowned, all of them riding upon horses.
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The Babylonians, and all the Chaldeans, Pekod, and Shoa, and Koa, [and] all the Assyrians with them: all of them
desirable young men, captains and rulers, great lords and renowned, all of them riding upon horses.
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The Babylonians, and all the Chaldeans, Pekod, and Shoa, and Koa, [and] all the Assyrians with them: all of them
desirable young men, captains and rulers, great lords and renowned, all of them riding upon horses.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_23/26_EZE_23_23/26_EZE_23_23.pdf

Verse Studies26 EZE 23 23 26_EZE_23_23 (6).html

The Babylonians, and all the Chaldeans, Pekod, and Shoa, and Koa, [and] all the Assyrians with them: all of them
desirable young men, captains and rulers, great lords and renowned, all of them riding upon horses.
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The Babylonians, and all the Chaldeans, Pekod, and Shoa, and Koa, [and] all the Assyrians with them: all of them
desirable young men, captains and rulers, great lords and renowned, all of them riding upon horses.
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26_EZE_23:23 The Babylonians, and all the Chéfa&is- Bt ™ld Shoa, and Koa, [and] all the Assyrians with
them: all of them desirable young men, captains and rulers, great lords and renowned, al of them riding upon
horses.
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Ephraim feedeth on wind, and followeth after the east wind: he daily increaseth lies and desolation; and they do
make a covenant with the Assyrians, and oil is carried into Egypt.
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Ephraim feedeth on wind, and followeth after the east wind: he daily increaseth lies and desolation; and they do
make a covenant with the Assyrians, and oil is carried into Egypt.
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Ephraim feedeth on wind, and followeth after the east wind: he daily increaseth lies and desolation; and they do
make a covenant with the Assyrians, and oil is carried into Egypt.
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Ephraim feedeth on wind, and followeth after the east wind: he daily increaseth lies and desolation; and they do
make a covenant with the Assyrians, and oil is carried into Egypt.
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Ephraim feedeth on wind, and followeth after the east wind: he daily increaseth lies and desolation; and they do
make a covenant with the Assyrians, and oil is carried into Egypt.
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Ephraim feedeth on wind, and followeth after the east wind: he daily increaseth lies and desolation; and they do
make a covenant with the Assyrians, and oil is carried into Egypt.
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28 HOS 12:01 Ephraim feedeth on wind, and foHéiittr 81t %ast wind: he daily increaseth lies and
desolation; and they do make a covenant with the Assyrians, and ail is carried into Egypt.



	12_2KI_19_35 (2)
	12_2KI_19_35 (3)
	12_2KI_19_35 (4)
	12_2KI_19_35 (5)
	12_2KI_19_35 (6)
	12_2KI_19_35 (7)
	12_2KI_19_35
	23_ISA_19_23 (2)
	23_ISA_19_23 (3)
	23_ISA_19_23 (4)
	23_ISA_19_23 (5)
	23_ISA_19_23 (6)
	23_ISA_19_23 (7)
	23_ISA_19_23
	23_ISA_37_36 (2)
	23_ISA_37_36 (3)
	23_ISA_37_36 (4)
	23_ISA_37_36 (5)
	23_ISA_37_36 (6)
	23_ISA_37_36 (7)
	23_ISA_37_36
	25_LAM_05_06 (2)
	25_LAM_05_06 (3)
	25_LAM_05_06 (4)
	25_LAM_05_06 (5)
	25_LAM_05_06 (6)
	25_LAM_05_06 (7)
	25_LAM_05_06
	26_EZE_16_28 (2)
	26_EZE_16_28 (3)
	26_EZE_16_28 (4)
	26_EZE_16_28 (5)
	26_EZE_16_28 (6)
	26_EZE_16_28 (7)
	26_EZE_16_28
	26_EZE_23_05 (2)
	26_EZE_23_05 (3)
	26_EZE_23_05 (4)
	26_EZE_23_05 (5)
	26_EZE_23_05 (6)
	26_EZE_23_05 (7)
	26_EZE_23_05
	26_EZE_23_09 (2)
	26_EZE_23_09 (3)
	26_EZE_23_09 (4)
	26_EZE_23_09 (5)
	26_EZE_23_09 (6)
	26_EZE_23_09 (7)
	26_EZE_23_09
	26_EZE_23_12 (2)
	26_EZE_23_12 (3)
	26_EZE_23_12 (4)
	26_EZE_23_12 (5)
	26_EZE_23_12 (6)
	26_EZE_23_12 (7)
	26_EZE_23_12
	26_EZE_23_23 (2)
	26_EZE_23_23 (3)
	26_EZE_23_23 (4)
	26_EZE_23_23 (5)
	26_EZE_23_23 (6)
	26_EZE_23_23 (7)
	26_EZE_23_23
	28_HOS_12_01 (2)
	28_HOS_12_01 (3)
	28_HOS_12_01 (4)
	28_HOS_12_01 (5)
	28_HOS_12_01 (6)
	28_HOS_12_01 (7)
	28_HOS_12_01

